
SIG SHR 970 SCOPE BASES - EGW SIG SHR 970 0 MOA

EGW SIG SHR 970 Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny
scope rail to your rifle with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit the
factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or Weaver
scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel for weight
reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002".
Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket head
Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of
blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW SIG SHR 970 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000454
Mfr. No.: 44200
Color: Black
Make: Sig Sauer
Model: SHR 970
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 841370106288

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SIG SHR 970
ZielfernrohrBasen

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW SIG SHR 970 ZielfernrohrBasen entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Verwendung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die ZielfernrohrBasen mit deinem spezifischen Gewehrmodell (Sig Sauer SHR 970)
kompatibel sind.
Verwende das Produkt stets gemäß den Anweisungen des Herstellers, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden.
Lagere die ZielfernrohrBasen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung, um
Materialabbau zu verhindern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde alle Unfälle oder unsicheren Produkterfahrungen den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Gewehr vor der Installation oder Anpassung der ZielfernrohrBasen entladen ist.
Verwende geeignete Werkzeuge, wie einen Torx®Schlüssel, um Beschädigungen an den Schrauben oder
Basen während der Installation zu vermeiden.
Achte beim Anziehen der Schrauben auf das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund und verwende einen
Tropfen blauen Loctite, um die Schrauben zu sichern.
Überschreite das angegebene Drehmoment nicht, um ein Ausreißen der Schrauben oder Beschädigungen der
ZielfernrohrBasen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr richtig montiert und sicher befestigt ist, bevor du es verwendest.
Achte auf die Gewichtsverteilung und das Gleichgewicht des Gewehrs nach der Installation, um eine sichere
Handhabung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle die notwendigen Werkzeuge: einen Torx®Schlüssel und blauen Loctite.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einer sicheren Arbeitsumgebung befindet.

Installation:

Richte die EGW SIG SHR 970 ZielfernrohrBasen mit den Werksmontagelöchern am Empfänger des
Gewehrs aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die vorgebohrten Löcher der ZielfernrohrBasen ein.
Verwende den Torx®Schlüssel, um die Schrauben schrittweise anzuziehen und gleichmäßigen Druck
auf alle Schrauben auszuüben.
Träufle einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube, bevor du sie endgültig festziehst, um die
Basen zu sichern.
Ziehe jede Schraube auf das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund an und vermeide Überdrehen.

Nutzung:

Montiere nach der Installation dein Zielfernrohr auf der PicatinnySchiene der Basen.
Passe den Augenabstand nach Bedarf für Komfort und optimales Zielen an.
Überprüfe regelmäßig die Befestigungsschrauben auf Festigkeit, insbesondere nach intensiver
Nutzung oder Transport.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die ZielfernrohrBasen über die Nutzung hinaus beschädigt sind, entsorge sie verantwortungsbewusst.
Überprüfe die lokalen Richtlinien zur elektronischen Abfallentsorgung für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Anfragen zu Sicherheit oder Produktnutzung konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deinem Produkt bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du dieses Handbuch für zukünftige Referenzen
aufbewahrst.

Danke, dass du bei der Verwendung deiner EGW SIG SHR 970 ZielfernrohrBasen die Sicherheit priorisierst.
Genieße dein Schießerlebnis verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for SIG SHR 970 Scope
Bases

Introduction
Thank you for choosing the EGW SIG SHR 970 Scope Bases. This guide provides essential safety information and
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope bases are compatible with your specific rifle model (Sig Sauer SHR 970).
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions to avoid potential hazards.
Store the scope bases in a cool, dry place away from direct sunlight to prevent material degradation.
Inspect the product regularly for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any accidents or unsafe product experiences to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the rifle is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Use appropriate tools, such as a Torx® wrench, to avoid damaging the screws or bases during installation.
When tightening screws, adhere to the recommended torque of 20 inch lbs and use a drip of blue Loctite to
secure the screws.
Do not exceed the specified torque to avoid stripping screws or damaging the scope bases.
Ensure that the scope is properly mounted and securely fastened before use.
Be aware of the weight distribution and balance of the rifle after installation to maintain safe handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather the necessary tools: a Torx® wrench and blue Loctite.
Ensure the rifle is unloaded and in a safe working environment.

Installation:

Align the EGW SIG SHR 970 Scope Bases with the factory scope mount holes on the rifle's receiver.
Insert the socket head Torx® screws into the predrilled holes of the scope bases.
Use the Torx® wrench to tighten the screws gradually, ensuring even pressure across all screws.
Apply a drip of blue Loctite to each screw before final tightening to secure the bases.
Tighten each screw to the recommended torque of 20 inch lbs, avoiding overtightening.

Usage:

After installation, mount your scope onto the Picatinny rail of the bases.
Adjust the eye relief as necessary for comfort and optimal sighting.
Regularly check the mounting screws for tightness, especially after heavy use or transportation.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the scope bases are damaged beyond use, dispose of them responsibly. Check local electronic waste
guidelines for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any further inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your product. Ensure to keep this manual for future reference.



Thank you for prioritizing safety while using your EGW SIG SHR 970 Scope Bases. Enjoy your shooting experience
responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Bases de
Mira SIG SHR 970

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW SIG SHR 970. Esta guía proporciona información esencial de seguridad e
instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente
antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las bases de mira sean compatibles con tu modelo específico de rifle (Sig Sauer SHR 970).
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante para evitar riesgos potenciales.
Almacena las bases de mira en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa, para prevenir la
degradación del material.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño. No lo uses si está dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier accidente o experiencia insegura con el producto a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar o ajustar las bases de mira.
Utiliza herramientas adecuadas, como una llave Torx®, para evitar dañar los tornillos o las bases durante la
instalación.
Al apretar los tornillos, adhiérete al par recomendado de 20 pulgadaslibras y utiliza una gota de Loctite azul
para asegurar los tornillos.
No excedas el par especificado para evitar dañar los tornillos o las bases de mira.
Asegúrate de que la mira esté montada correctamente y asegurada antes de su uso.
Ten en cuenta la distribución del peso y el equilibrio del rifle después de la instalación para mantener un
manejo seguro.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: una llave Torx® y Loctite azul.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un entorno de trabajo seguro.

Instalación:

Alinea las Bases de Mira EGW SIG SHR 970 con los agujeros de montaje de la mira de fábrica en el
receptor del rifle.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® en los agujeros preperforados de las bases de mira.
Utiliza la llave Torx® para apretar los tornillos gradualmente, asegurando una presión uniforme en
todos los tornillos.
Aplica una gota de Loctite azul a cada tornillo antes de apretar completamente para asegurar las
bases.
Aprieta cada tornillo hasta el par recomendado de 20 pulgadaslibras, evitando apretar en exceso.

Uso:

Después de la instalación, monta tu mira en el riel Picatinny de las bases.
Ajusta la distancia de los ojos según sea necesario para mayor comodidad y visibilidad óptima.
Revisa regularmente los tornillos de montaje para asegurarte de que estén apretados, especialmente
después de un uso intensivo o transporte.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si las bases de mira están dañadas más allá de su uso, deséchalas de manera responsable. Consulta las
pautas locales de desechos electrónicos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre seguridad o uso del producto, consulta los detalles de contacto del
fabricante proporcionados con tu producto. Asegúrate de guardar este manual para futuras referencias.

Gracias por priorizar la seguridad al usar tus Bases de Mira EGW SIG SHR 970. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro
de manera responsable!
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Guide de sécurité pour les bases de lunette SIG SHR
970

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW SIG SHR 970. Ce guide fournit des informations essentielles sur la
sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que les bases de lunette sont compatibles avec votre modèle de fusil spécifique (Sig Sauer SHR
970).
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant pour éviter les dangers potentiels.
Rangez les bases de lunette dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil, pour éviter la
dégradation du matériau.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout accident ou expérience de produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous toujours que le fusil est déchargé avant d'installer ou d'ajuster les bases de lunette.
Utilisez des outils appropriés, comme une clé Torx®, pour éviter d'endommager les vis ou les bases pendant
l'installation.
Lorsque vous serrez les vis, respectez le couple recommandé de 20 pouceslbs et utilisez une goutte de
Loctite bleu pour sécuriser les vis.
Ne dépassez pas le couple spécifié pour éviter de dénuder les vis ou d'endommager les bases de lunette.
Assurezvous que la lunette est correctement montée et solidement fixée avant utilisation.
Soyez conscient de la répartition du poids et de l'équilibre du fusil après l'installation pour maintenir une
manipulation sûre.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Rassemblez les outils nécessaires : une clé Torx® et du Loctite bleu.
Assurezvous que le fusil est déchargé et dans un environnement de travail sûr.

Installation :

Alignez les bases de lunette EGW SIG SHR 970 avec les trous de montage de lunette d'origine sur le
récepteur du fusil.
Insérez les vis à tête Torx® dans les trous prépercés des bases de lunette.
Utilisez la clé Torx® pour serrer les vis progressivement, en veillant à appliquer une pression uniforme
sur toutes les vis.
Appliquez une goutte de Loctite bleu sur chaque vis avant le serrage final pour sécuriser les bases.
Serrez chaque vis au couple recommandé de 20 pouceslbs, en évitant le surserrage.

Utilisation :

Après l'installation, montez votre lunette sur le rail Picatinny des bases.
Ajustez le dégagement oculaire si nécessaire pour le confort et un alignement optimal.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis de montage, surtout après une utilisation intensive ou un
transport.

Instructions d'élimination



Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si les bases de lunette sont endommagées audelà de l'utilisation, éliminezles de manière responsable.
Consultez les directives locales sur les déchets électroniques pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute autre question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez vous référer aux coordonnées du
fabricant fournies avec votre produit. Assurezvous de conserver ce manuel pour référence future.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de vos bases de lunette EGW SIG SHR 970. Profitez de votre
expérience de tir de manière responsable !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Ottica
SIG SHR 970

Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Ottica EGW SIG SHR 970. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla
sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che le basi per ottica siano compatibili con il tuo modello specifico di fucile (Sig Sauer SHR 970).
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore per evitare potenziali rischi.
Conserva le basi per ottica in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole, per prevenire la
degradazione del materiale.
Ispeziona regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnala eventuali incidenti o esperienze di prodotto non sicuro alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di installare o regolare le basi per ottica.
Utilizza strumenti appropriati, come una chiave Torx®, per evitare di danneggiare le viti o le basi durante
l'installazione.
Quando stringi le viti, segui il valore di coppia raccomandato di 20 pollicilbs e utilizza una goccia di Loctite blu
per fissare le viti.
Non superare la coppia specificata per evitare di rovinare le viti o danneggiare le basi per ottica.
Assicurati che l'ottica sia montata correttamente e fissata saldamente prima dell'uso.
Fai attenzione alla distribuzione del peso e all'equilibrio del fucile dopo l'installazione per mantenere una
manipolazione sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli gli strumenti necessari: una chiave Torx® e Loctite blu.
Assicurati che il fucile sia scarico e in un ambiente di lavoro sicuro.

Installazione:

Allinea le Basi per Ottica EGW SIG SHR 970 con i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore
del fucile.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori preforati delle basi per ottica.
Utilizza la chiave Torx® per stringere le viti gradualmente, assicurandoti di applicare una pressione
uniforme su tutte le viti.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite prima di stringere definitivamente per fissare le basi.
Stringi ogni vite al valore di coppia raccomandato di 20 pollicilbs, evitando di stringere eccessivamente.

Uso:

Dopo l'installazione, monta il tuo ottica sul rail Picatinny delle basi.
Regola il recupero dell'occhio secondo necessità per il comfort e una visione ottimale.
Controlla regolarmente le viti di montaggio per verificarne la tenuta, specialmente dopo un uso intenso
o il trasporto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se le basi per ottica sono danneggiate oltre l'uso, smaltiscile in modo responsabile. Controlla le linee guida
locali sui rifiuti elettronici per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande riguardanti la sicurezza o l'uso del prodotto, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto
del produttore forniti con il prodotto. Assicurati di conservare questo manuale per riferimenti futuri.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso delle tue Basi per Ottica EGW SIG SHR 970. Goditi
la tua esperienza di tiro in modo responsabile!
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Turvaohjeet SIG SHR 970 Kiikarin Kiinnitysalustoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW SIG SHR 970 Kiikarin Kiinnitysalustat. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja
ohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnitysalustat ovat yhteensopivia tietyn kiväärimallisi (Sig Sauer SHR 970) kanssa.
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Säilytä kiinnitysalustat viileässä, kuivassa paikassa suoralta auringonvalolta suojattuna materiaalin
hajoamisen estämiseksi.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista onnettomuuksista tai vaarallisista tuotekokemuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista aina, että kivääri on tyhjennetty ennen kiinnitysalustojen asentamista tai säätämistä.
Käytä sopivia työkaluja, kuten Torx®avainta, vaurioiden välttämiseksi ruuveissa tai kiinnitysalustoissa
asennuksen aikana.
Kun kiristät ruuveja, noudata suositeltua vääntöä, joka on 20 tuumaa lbs, ja käytä tippaa sinistä Loctitea
ruuvien kiinnittämiseksi.
Älä ylitä määriteltyä vääntöä ruuvien tai kiinnitysalustojen vaurioitumisen välttämiseksi.
Varmista, että kiikari on kunnolla kiinnitetty ja turvallisesti paikallaan ennen käyttöä.
Ole tietoinen kiväärin painojakaumasta ja tasapainosta asennuksen jälkeen turvallisen käsittelyn
ylläpitämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää tarvittavat työkalut: Torx®avain ja sininen Loctite.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvallisessa työympäristössä.

Asennus:

Kohdista EGW SIG SHR 970 Kiikarin Kiinnitysalustat tehtaan kiikarin kiinnitysreikiin kiväärin
vastaanottimessa.
Aseta socket head Torx® ruuvit esireijitettyihin reikiin kiinnitysalustoissa.
Käytä Torx®avainta kiristääksesi ruuveja vähitellen, varmistaen tasaisen paineen kaikille ruuveille.
Levitä tippa sinistä Loctitea jokaiselle ruuville ennen lopullista kiristämistä kiinnitysalustojen
varmistamiseksi.
Kiristä jokainen ruuvi suositeltuun vääntöön, joka on 20 tuumaa lbs, välttäen liiallista kiristämistä.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen asenna kiikari kiinnitysalustojen Picatinnyraiteelle.
Säädä silmän etäisyys tarvittaessa mukavuuden ja optimaalisen tähtäyksen saavuttamiseksi.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysruuvien tiukkuus, erityisesti raskaan käytön tai kuljetuksen jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos kiinnitysalustat ovat vaurioituneet käyttökelvottomiksi, hävitä ne vastuullisesti. Tarkista paikalliset
sähköjätteen ohjeet oikeiden hävittämismenetelmien osalta.

Lisätietoja



Mikäli tarvitset lisätietoja turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotteesi mukana. Varmista, että säilytät tämän oppaan tulevaa käyttöä varten.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi EGW SIG SHR 970 Kiikarin Kiinnitysalustoja. Nauti
ampumakokemuksestasi vastuullisesti!
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Bezpečnostní pokyny pro základny puškohledu SIG
SHR 970

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali základny puškohledu EGW SIG SHR 970. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní informace a pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho produktu. Před instalací
a použitím si prosím pozorně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby základny puškohledu byly kompatibilní s vaším konkrétním modelem pušky (Sig Sauer SHR
970).
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce, abyste se vyhnuli potenciálním rizikům.
Skladujte základny puškohledu na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo, aby nedošlo k
degradaci materiálu.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nehody nebo zkušenosti s nebezpečnými produkty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je puška vybitá před instalací nebo úpravou základny puškohledu.
Používejte vhodné nástroje, jako je Torx® klíč, abyste se vyhnuli poškození šroubů nebo základny během
instalace.
Při utahování šroubů dodržujte doporučený utahovací moment 20 palcových liber a použijte kapku modrého
Loctite pro zajištění šroubů.
Nepřekračujte stanovený utahovací moment, abyste se vyhnuli stržení šroubů nebo poškození základny
puškohledu.
Ujistěte se, že je puškohled správně namontován a bezpečně upevněn před použitím.
Buďte si vědomi rozložení hmotnosti a vyvážení pušky po instalaci, abyste zajistili bezpečné zacházení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte potřebné nástroje: Torx® klíč a modrý Loctite.
Ujistěte se, že je puška vybitá a nachází se v bezpečném pracovním prostředí.

Instalace:

Zarovnejte základny puškohledu EGW SIG SHR 970 s montážními otvory na přijímači pušky.
Vložte šrouby s vnitřním šestihranem Torx® do předvrtaných otvorů základny puškohledu.
Pomocí Torx® klíče utahujte šrouby postupně, abyste zajistili rovnoměrný tlak na všechny šrouby.
Před konečným utažením naneste kapku modrého Loctite na každý šroub, abyste zajistili základny.
Utáhněte každý šroub na doporučený utahovací moment 20 palcových liber, vyhněte se přetahování.

Použití:

Po instalaci namontujte svůj puškohled na Picatinny lištu základny.
Upravte vzdálenost očí podle potřeby pro pohodlí a optimální zaměření.
Pravidelně kontrolujte utahovací šrouby, zejména po intenzivním používání nebo přepravě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud jsou základny puškohledu poškozeny nad rámec použití, likvidujte je odpovědně. Zkontrolujte místní
předpisy o elektronickém odpadu pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli další dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené s vaším produktem. Ujistěte se, že si tuto příručku uchováte pro budoucí reference.

Děkujeme, že při používání základny puškohledu EGW SIG SHR 970 kladete důraz na bezpečnost. Užijte si svou
střeleckou zkušenost odpovědně!


